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Di dîloka her miletekî de gelek hest û bîranîn 
kom bûne,hin ji wan bi lehengiyê şanaz 

in û  hin jî bi destlatdariyê serbilind in,ji wan 
miletan gelê Kurd e ,yê ku dîloka xwe ji dîrokê 
 veguhestiye û îdî tenê bi awayekî reşbînî 
bîranînan dihûne û dirêse. 
Gelek sedem hene ji vê diyardê re,carnan 
ji bindestiyê û şikestina hêviyan,û carnan jî 
 meşeqtiyê û surgûn û kuştinê,bi vî şêweyî sitran 
û destanên Kurda bêpar nema ji gotina Ax 
 Felek ê,û mînak jî : Ax û of,li minê yadê,felekê 
xayinê,zemanê xirab…t.d
Destladaran li gelê Kurd hemû awayên 
zordariyê kirin wek rûdawek rasteqîne, û belê ji 
azar  û êşan Kurdan ew hemû xemên xwe di riya 
devkî û nivîskî diyar dikirin û didan pêş nifşên ku 
 rojekê ewê werin. 
Lê bêguman îdî ew dîlok tenê ewê wek 
bîranînan ji me re bimîne,ji ber ku Kurd nema 
wek  berê mane,blindest û dîlên biyaniyan,vaya 
dîrok rûpelên nû dinivîse û bi rengê Buharî 
 serkeftinên zêrîn bi cî tînin. 
Îdî war ji xema re dive ku nemîne,û li şûna 
hêsirên biketinê gereke rundikên şadbûnê xwe 
 bigre . Bi rizgarbûna derûna Kurdî yak u bi sedan 
salan hatibû binpê kirin îdî em dikarin  careke din 
dîlokên xwe bafirînin û ji nû ve bi şêwazek nû li 
jiyanê temaşe bikin. 
Bila Îdî dil û hinav bi azadiyê şadbin û zarokên 

nûhatî wek nifşên berê azarê bindestiyê 
 nekişînin,îdî bila tu kes nebêje Ax Felek!, ber 
ku viyana neviyên Mîtan di vê qonaxa awarte 
 de wateya mayinê diyar dikin û bi gulan 
sînoran ava dikin li hemberî lehiyê Feleka bê 
bext.  

Bila îdî bi şadî em bijîn  
Aras Yûsiv 
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Hezwanî .. Kevintrîn 
Kurdên ku Yehûdî ne: 

Izedîn Salih

Hezwanî,ku bi navê Gelê Ediyabîn an 
jî Hediyabê têne naskirin,li Welatê 
ku di  navbera herdû çeman de 

«Mîzopotamiya» ango ser Zemîna di navbera 
Çemên Dicle  û Firatê de ku hin ji Xaka Sûrî,Turkî 
û Îraqê jî dikeve tev wê,ji berî zayînê ve cîwar 
 bûne. 

Li Gorî Dîrokzanan ew Kevintirîn Kurd bûn 
ku baweriya xwe bi ola Yehûdî anîn û ew 
 şopandin,herwiha Dîrokzan,Rojhilatnas,û 
Telemûdî jî diyar dikin ku bandora wan 
 Yehûdiyên ku bi sedema Şerê di navbera 
Gelê wan û Aşûriyan de li ser destê Şahê 
 Aşûrî «Şelemenser yê Sêyem» bo Kurdistanê 
koçber bûbûn di navbera salên (858-  824)an de 
B.Z û hevjiyana wan bi Kurdên Hezwanî re hişt 
baweriya ew beşê ji  Kurdan bi ola Yehûdî çê 
bibe,tê zanîn ku Kurdên dê niha li Israyîlê dijîn 
ew Neviyên  Hezwaniyan e. 

Dîrokzan û Lêkolînerê Emerîkî Kêvin Brok 
tekez dike ku Hezwanî weke Şahê ola  Yehûdî 
dihatin naskirin,herwiha ew di Ramyarî û 
Karûbarên Leşkerî de bi nav û deng  bibûn,û 
di sala 15an P.Z de Hezwaniyan Kişwera 
xwe Damezirandin û Bajarê   »Hewlêr» wek 
Paytext ji xwe re ragihandin,û Li gorî Nexş û 
Destnivîsên Kevnare  Sînorên Kişwera wan ji 
Bakûrê Kurdistanê cihê ku Keştiya Pêxemberê 
Xwedê «Nûh»  lê bicî bûbû ve ta Başûrê Bajarê 
Qudisê dirêj dikir,û Jêder dibêjin ku hinek Şahên 
 Hezwaniyan li wê deverê binax bûne,herwiha 
Şahjina Hezwanî ya ku bi navê «Hêlîn»  û Lawê 
wê Şah «Monbaz» ji xwe re Koşek li Bajarê 
Qudisê ava kiribûn. 

Kişwera Hezwaniyan nêzîkî Sedsalekê dirêj 
kir,ji Desthilata «Îzatîs» Şahê wan yê  yekem 

di sala 15an P.Z de ta Kuştina Şahê wan yê 
dawî «Mihrasbîs» ser destê  Rûmaniyan û 
Ketina Kişwera wan di sala 116an P.Z de.. 
Hêjayî Gotinê yî ku  Desthilata Şahê Hezwanî 
«Monbaz» Lawê Şahjin «Hêlîn» bîst salan dirêj 
kir,û ew di  sala 58an P.Z de jiyana xwe ji dest da 
û 24 Zarok li pey xwe hiştin,û li Bajarê Qudisê 
jî  hat binax kirin. 

Jêder: 
 1– The Assyrian & Babylonian Exiles. 
 2– Adiabene, Jewish Kingdom of Mesopotamia, 

(c),2000 Jonah Gabriel Lissner. B. A  All Right 
Reserved. 
 3– Arran Province (New Republic of 

Azerbaijan). By: C. E. Bosworth. 
 4– A Chronology of World Political History 

C. E. (www.goecities.com/kfzhouy/1000-  801) 
,Chron/Chron5e.html. 
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للمفرد المذكر المجهول (yekhejmara nêrza): نضيف - 2
اللاحقة (-ekî) إلى الاسم الأول، مثل:

 Hespekî beza, nanekî sêlê, karekî giran,
dilekî evîndar

ونضيف اللاحقة (-ê) للاسم الثاني إذا كان مؤنثاً - 
معلوماً:

Hespekî Şêrînê, erwekî baranê
أو نضيف اللاحقة (-ekê) للاسم الثاني إذا مؤنثاً - 

مجهولاً:
xaniyekî jinekê, nikilekî mirîşkekê

أو نضيف اللاحقة (-ekî) للاسم الثاني إذا مذكراً - 
مجهولاً:

Xaniyekî mêrekî, deriyekî xaniyekî
نضيف اللاحقة (-an) للاسم الثاني إذا كان جمعاً - 

معلوماً:
Xaniyekî xortan, derdekî dilan

نضيف اللاحقة (-inan) للاسم الثاني إذا كان - 
جمعاً مجهولاً:

Xaniyekî xortinan, gundekî mirovinan

للجمع المجهول (pirjimar): نضيف اللاحقة (-ine) إذا كان - 3
الحرف الأخير ساكناً أو (ne) إذا كان الحرف الأخير صوتياً إلى 

الاسم الأول، مثل:
Hespine beza, maline xweşik, xanîne fireh

نضيف اللاحقة (-ê) للاسم الثاني إذا كان مؤنثاً معلوماً:- 
Hespine Şêrînê, ewrin baranê

أو نضيف اللاحقة (-ekê) للاسم الثاني إذا مؤنثاً مجهولاً:- 
Xanîne jinekê, hêkine mirîşkekê

نضيف اللاحقة (-ekî) للاسم الثاني إذا كان مذكراً - 
معلوماً:

Xanîne mêrekî, çiyane welatekî, bizinine gune-
dekî

نضيف اللاحقة (-an) للاسم الثاني إذا كان جمعاً معلوماً:- 
xanîne xortan, hespine xortan

نضيف اللاحقة (-inan) للاسم الثاني إذا كان جمعاً - 
مجهولاً:

xanîne xortinan, hêkine mirîşkinan

مراجعة حالات الإضافة:
 

 الاسم الثاني الاسم الأول

الجمع  مؤنث مجهول مذكر مجهول الجمع المعلوم مؤنث معلوم مذكر معلوم  
 المجهول

 المعلوم

 Hespê المذكر
Aram 

Hespê 
Helezê 

Hespê 
xortan 

Hespê 
xortekî 

Hespê 
keçekê 

Hespê 
xortinan 

 mehîna المؤنث
Aram 

Mehîna 
Helezê 

Mehîna 
xortan 

Mehîna 
keçekê 

Mehîna 
keçekê 

Mehîna 
xortinan 

 Hespên الجمع
Aram 

Hespên 
Helezê 

Hespên 
xortan 

Hespên 
xortekî 

Hespên 
keçekê 

Hespên 
xortinan 

 المجهول

 Hespekî المذكر
Aram 

Hespekî 
Helezê 

Hespekî 
xortan 

Hespekî 
xortekî 

Hespekî 
keçekê 

Hespekî 
xortinan 

 Mehîneke المؤنث
Aram 

Mehîneke 
Helezê 

Mehîneke 
xortan 

Mehîneke 
keçekê 

Mehîneke 
keçekê 

Mehîneke 
xortinan 

 Hespine الجمع
Aram 

Hespine 
Helezê 

Hespine 
xortan 

Hespine 
xortekî 

Hespine 
keçekê 

Hespine 
xortinan 
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زاوية القواعد الكُردية  

ZIMANÊ KURDÎ

إضافة كلمة إلى كلمة أخرى )اسم واسم، اسم وصفة، اسم وضمير، هي 
اسم وظرف( بهدف توضيح المعنى وربط الكلمتين وبيان صفة معينة 
 )paşgir( ويتم ذلك بإضافة لاحقة )gula zer( :في الاسم الأول، كقولنا

على الاسم الأول، حسب التالي:

:(Zêdera pendî) الإضافة في حالة المعلوم
والمعلوم هو كل كلمة نعرفها عند التكلم عنها، وتتم هذه الاضافة كما يلي:

للمفرد المؤنث المعلوم (yekhejmara mêza): نضيف اللاحقة - 1
(-a) إلى الاسم الأول، مثل:

Sêva sor, keça gundan, dayika min, dara gûzê
أما بالنسبة للاسم الثاني:

نضيف اللاحقة (-ê) للاسم الثاني إذا كان مؤنثاً معلوماً:
Mala Şêrînê, pêşiya malê

نضيف اللاحقة (-ekê) للاسم الثاني إذا مؤنثاً مجهولاً:
Mala jinekê,  hêka mirîşkekê

نضيف اللاحقة (-ekî) للاسم الثاني إذا كان مذكراً معلوماً:
Mala mêrekî, evîna dilekî

نضيف اللاحقة (-an) للاسم الثاني إذا كان جمعاً معلوماً:
Mala xortan, evîna dilan

نضيف اللاحقة (-inan) للاسم الثاني إذا كان جمعاً مجهولاً:
Mala xortinan, hêka mirîşkinan

للمفرد المذكر المعلوم (yekhejmara nêrza): نضيف اللاحقة - 2
(-ê) إلى الاسم الأول، مثل:

Hespê beza, nanê sêlê, karê giran, agirê Ne-
wrozê

ونضيف اللاحقة (-ê) للاسم الثاني إذا كان مؤنثاً معلوماً:
Hespê Şêrînê, erwê baranê

أو نضيف اللاحقة (-ekê) للاسم الثاني إذا مؤنثاً مجهولاً:
xaniyê jinekê, goştê bizinekê

أو نضيف اللاحقة (-ekî) للاسم الثاني إذا مذكراً مجهولاً:

Xaniyê mêrekî, goştê dîkekî
نضيف اللاحقة (-an) للاسم الثاني إذا كان جمعاً معلوماً:

xaniyê xortan, kerwan
نضيف اللاحقة (-inan) للاسم الثاني إذا كان جمعاً 

مجهولاً:
xaniyê xortinan, deriyê malinan

للجمع المعلوم (pirjimar): نضيف اللاحقة (-ên) إلى - 3
الاسم الأول، مثل:

Kerên gund, malên welatiyan
نضيف اللاحقة (-ê) للاسم الثاني إذا كان مؤنثاً معلوماً:

Hespên Şêrînê, ewrên baranê
أو نضيف اللاحقة (-ekê) للاسم الثاني إذا مؤنثاً مجهولاً:

Xaniyên jinekê, hêkên mirîşkekê
نضيف اللاحقة (-ekî) للاسم الثاني إذا كان مذكراً معلوماً:

Xaniyên mêrekî, çiyayên welatekî
نضيف اللاحقة (-an) للاسم الثاني إذا كان جمعاً معلوماً:

Malên xortan, xewnên şevan
نضيف اللاحقة (-inan) للاسم الثاني إذا كان جمعاً 

مجهولاً:
Malên xortinan, hêkên mirîşkinan

:(Zêdera nependî)  الإضافة في حالة المجهول
وتتم هذه الاضافة كما يلي:

1 - :(yekhejmara mêza) للمفرد المؤنث المجهول
نضيف اللاحقة (-eke) إلى الاسم الأول، مثل:

 Sêveke sor, keçeke jîr, dayikeke rind,
dareke mezin

أما بالنسبة للاسم الثاني:
نضيف اللاحقة (-ê) للاسم الثاني إذا كان مؤنثاً - 

معلوماً:
Maleke Şêrînê, pirtûkeke zanînê

أو نضيف اللاحقة (-ekê) للاسم الثاني إذا مؤنثاً - 
مجهولاً:

Maleke jinekê,  hêkeke mirîşkekê
نضيف اللاحقة (-ekî) للاسم الثاني إذا كان - 

مذكراً معلوماً:
Maleke mêrekî, odeyeke xaniyekî

نضيف اللاحقة (-an) للاسم الثاني إذا كان جمعاً - 
معلوماً:

Maleke xortan, evîneke dilan
نضيف اللاحقة (-inan) للاسم الثاني إذا كان - 

جمعاً مجهولاً:
Maleke xortinan, hêkeke mirîşkinan

الإضافة  

شيركوه مشكيني
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المــرَّات القادمــة لتكتشــف أنَّــك لــن  تعــر عــى تلــك 
الوجــوه المبتســمة في الســابق. الخــوف مــن فقدانهــم 
ــل المبتســم  ــر صعــب بالنســبة إلّي شــخصياً .  المقات أم
دائمــاً تربطــك بــه علاقــة إنســانية, ربمــا الخــوف مــن 
فقدانــه هــو مــن أخطــر الأمــور التــي  تمــرّ عــيّ . وهــي 
ــران أو شــظايا هــاون تســقط  ــن ن ــل أخطــر م بالفع

بالقــرب منــك. 

 *    كيــف تنظــر إلى الإعــام الكــرديّ بعــد هامــش 
الأربــع  الســنوات  والممَُرَســة في  المعطــاة  الحريــة 

الأخــيرة ؟  

هنــاك هويَّــة للاعــلام الكــردي لم تكتمــل ملامحــه بعــد 
. ربمــا التجربــة ســتقوم بتوضيــح ملامحــه في  المســتقبل 
. أهــم مشــوّهات هــذا الإعــلام هــي سياســة الاعــلام 
ــموع  ــردي  المس ــلام الك ــك الإع ــم كل ذل ــزبي . رغ الح
والمــرئي أفضــل بكثــر مــن المقــروء وهــذا ربمــا يعــود 
لســيكولوجية الانســان الكــردي كونــه قــد   اعتــاد عــى 
الاســتماع أكــر مــن أن يقــوم بفعــل القــراءة . وهــذا 

مــا يجعلــه يتعــر   .  

 *كلمة أخيرة زانا ؟  

 ”ســباس جبــو ولات” . شــكراً لمجلــة ولات . أتمنــى لهــا 
المزيــد مــن النجــاح . وشــكراً لتلــك الوجــوه المبتســمة 
 في جبهــات القتــال لــولا هــؤلاء لمــا اســتمريت في هــذا 

المجــال المتعــب جــداً. 

زانا عمر لـــ ولات : 

 *أشعر بالرضى كوني أعيش في هذا التوقيت من التاريخ.. 
 *المقاتل المبتسم دائماً, ثمةّ عاقة إنسانيَّة تربطكَ به.. 

 *نحــن نعيــش في مرحلــة انتقاليــة تتّســم بســقوط مفاهيــم قديمــة 
و بنــاء مفاهيــم جديــدة.. 

 *شكراً لتلك الوجوه المبتسمة في جبهات القتال.. 
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HEVPEYVÎN

 *الصحفــي زانــا عمــر مــا هــو شــعورك وأنــت تتابــع الأحــداث الجاريــة عــى 
الأرض أثنــاء تغطيتــك  المســتمرةّ للحــدث ؟

  أشــعر بالــرضى كــوني أعيــش في هــذا التوقيــت مــن التاريــخ و في هــذه البقعــة 
ــا عنهــا ســابقاً,  ــما تحــدث عــر التاريــخ و قرأن الجغرافيــة لأشــهد تغــرات  قلَّ

والآن نعيشــها بــكل تفاصيلهــا الخَطــرة و الشــيّقة في آنٍ  معــاً  .  
 *ما هي أبرز الصعوبات التي تعترض عملك أثناء تغطية الأخبار ؟  

ــون  ــذا أك ــات, ل ــاخنة و الجبه ــق الس ــار في المناط ــة الاأب ــوم بتغطي ــوني أق ك
ــب  ــات عــى جان ــا, تقتــر الصعوب ــا عــن المــدن, و  صعوباته ــاً م ــداً نوع بعي

ــام  .   ــك الألغ ــأضرار تل ــة ب ــام و الإصاب ــن الألغ ــورة م الخط

ــة  ــة والعائلي ــك الاجتمعي ــن مــن ممرســة حيات ــف تتمكّ ســؤال شــخصي كي
ــم البعــد عنهــم ؟   وأنــت دائ

هنــاك دائمــاً مــا يدفعنــي للعــودة إلى البيــت لأعيــش أوقــاتٍ مــع العائلــة لكــن 
مــا أن أعــود حتــى تشــدّني  أخبــار الجبهــات لأعــود مسرعــاً الى مــكان الحــدث, 
هــذا الأمــر بالنســبة إلي شــخصيَّاً بالــغ الصعوبــة  والعائلــة لحســن الحــظ هــي 

عــون لي وتتحمــل اندفاعــي نحــو العمــل بشــكلٍ 
مقبــول ومُــرضي. 

ــن  ــدث ع ــا تتح ــاً م ــر, دائم ــا عم ــي زان  *الصحف
الصحافــة الاســتقصائية في الصحافــة الكرديــة 
بنظــرة  نقديَّــة , هــل لــك أن تتحــدّث بالتفصيــل 
عــن هــذا النــوع مــن الصحافــة ؟ ولِــمَ الانتقــاد؟  

نحــن نعيــش في مرحلــة انتقاليــة تتســم بســقوط 
مفاهيــم قديمــة و بنــاء مفاهيــم جديــدة , مثــل 
الإدارة و  الوطنيــة وغرهــا من المفاهيــم الجديدة 
. كل هــذا لابــد أن يترافــق بنشــاط صحفــي 
ــة  ــن وجه ــمّ م ــه ,. الأه ــه و  أنواع ــع قوالب بجمي
نظــري هــي الصحافــة الاســتقصائية و التحقيقات 
الصحفيــة التــي تهتــم  بالشــأن المحــي و تكشــف 
الفســاد للــرأي العــام , المرحلــة الجديــدة المقبلــة 
لا بــد أن تبنــى عــى أســس  قويــة مــن مجتمــع 
مــدني تراعــى فيــه حقــوق الانســان و الحريــات 
العامــة , لأجــل ذلــك لابــد مــن التركيــز عــى  هــذا 

النــوع مــن الصحافــة. 

ــك  ــرَّت مع ــي م ــف الت ــر المواق ــي أخط ــا ه     *م
أثنــاء عملــك في تغطيــة الأحــداث ؟ خاصّــة 
وأنــت تتواجــد عــى  الــدوام في المناطــق المتميــزة 

ــداث؟ ــخونة الأح بس

  أخطــر هــذه المواقــف والتــي تتكــرّر عــى الدوام 
أن تكــون متواجــداً في منطقــة مــا و تكــون هنــاك 
ــر  ــذا أم ــأ. ه ــق الخط ــن طري ــة ع ــران  صديق ن
صعــب جــداً . وهــذا الأمــر كان في مرحلــة باكــرة 
ــا لاحقــاً فإنــه مــن  الصعــب جــداً ان تعتــاد  .  أمَّ
عيونــك عــى حفــظ وجــهٍ مبتســم لتعــود في 

ــداثٌ للكاميرا  ــوريا, أح ــورة في س ــدلاع الث ــذ ان ــا من ــاً حكايته أيض
ســاخنة بحاجــة إلى مــن يرصدهــا في  لحظتهــا لينقلهــا إلى 
عــن الآخــر طازجَــةً ودالَّــةً عــى مــا يجــري , هــذا مــا يفعلــهُ الصحفــي )زانا 
ــمي  ــون الرس ــو و التلفزي ــة, رادي ــل   VOANEWS   الامريكي ــر( مراس عم
ــر( لا  ــا عم ــة و) زان ــرة في المناطــق  الكرديّ ــي, طــوال الحــرب الدائ الامري
يكــفّ عــن رصــد الأحــداث في المناطــق الســاخنة ســواءً بتقاريــر مرئيَّــة أو 
 مســموعة أو حتّــى مكتوبــة في الصحــف الكرديَّــة والعربيَّــة, لنتعــرفّ أكــر 
عــى ظــروف العمــل  والصعوبــات التــي يتعــرَّض لهــا أثنــاء عملــه الميــدانّي 

كان لمجلــة )ولات( هــذا اللقــاء مــع الصحفــي ) زانــا  عمــر( :   

لقاء مع الصحفي

حوار/ جوان تتر / قامشلو. 

 زانا عمر
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عادي جداً.... 

يا صديقي

أن تمر من أمامي و لا تعرفني

و أن أغرق في البحر و لا تساعدني

عادي جداً.... 

أن أنساك وتنساني. 

عادي جداً.... 

أن تتعذب

و أن تتمزق فوق أشواك الطريق

و أن تموت.... 

كل ليلة في نران الفراش

عادي جداً.... 

أن تلبس الخوذة

و تحمل البندقية

و تركض وراء السراب

  عادي جداً.... 

أن يكون لك وطناً فقدته

وبيتاً أضعته

و أسماً لا تعرفه

عادي جداً.... 

أن لا تبكي

فالدمع حمل نفسه وغاب

عادي جداً.... 

أن لا تعرفها

رصاصــة  أول  مــع  مــات  فحبهــا 

خلبيــة

عادي جداً.... 

أن تصبح نحيلاً

في زمن بات الحصان يقود الخيال

الرصاصة الخلبية

بيوار عموكا 

Destana şehîdan
Hozanê Girkundê

8

HELBEST

li asoyên vê jiyanê  
li ba xweda firiştînin
li ser sînga vê zemînê
azadiyê ji me re tînin
ewin fener û ronakin
tovên evînê dicînin
giyanên xwe dikin cira
bo jiyanek nû vejînin
li ber dengê dil û hestan
eşqa welat dilorînin
ji şewla hêviyên rojê
lêvên salan dikenînin
di mihraba şanaziyê
tu car serî natewînin
ji bêhna beybûn û gulan
hûn hêviyan dicivînin
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‹› Mizgefta Qasimo ‹›
Ibrahîm Elyûsiv.                              
Wegerandin:  Mihemed zekî Mihemed.

9

HELBEST

Xweşktirîn karemendiya heftan e

Di şeva her înekê de

Qehwe

Çixare

Mobayilê weşana asîmanî

Jimarên bihîstokên acansên 
nûçeyan

Kempîyûtera odeya pirosêsan

Piropagendiyên her car 

Li pêşiya wê tên

Dirûşma nû ya ku

Bi dil germî di darêjin

Bi gelek zimanan:

- Gel dixawze rêjîm biroxe

Bi tevayî  werdigirtin

- Yeke yeke yeke

Ewê wêneya zorbaz dişkand 

Bilind bûna alê bi rengên

Xwe yên têvel

Bi piştguhkirina bombeyên

Dûmanî  û dengîn

Û xaza tirsrij

Pişt re gule

Guleya zindî

Guleya kujer

Pêsîrên tazî 

Wan werdigirin

Di riya di nav bera

Mizgefta Qasmo û

Pira hilêliyê de

Ku ciwantirîn limêja heftane

Roja her înekê ye.......

‘’Dîk elcin’’
Ne pir caran diqewim e

Ne hindek caran diqewim e

Noleyên katjimêra te radiweste

Tenê 

Çavdêriya te dikim

Ji pişt cama 1988an

Hemî tişt li ciyê xwe ne

Çayxane

Berdestî

Pêpelûkên

Avahiya postexaneya nêzîk

Ergîle

Dûman

Pêkenoka çarşemê ya taybet

Dengê Melayê mizgefta 

Xalidû bin Elwlîd

Rêwî û qerbalixa bazara 
Himêdiyê

Bihna wê jinê bi xwe ye

Peyala badeyê,

Zengilê dêrê,

Hemî tişt di ciyê

Xwe de amade ne

Hindek tiştên ku

Li gorî bejna te 

Bi lez di ber çavên 

Min re dibûrin

Hêsane jê re 

Ku vegere

Mîna berê

Bejna te….
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Li sûryê bazirganan tu carî bawer ne 
dikirin,ku wê cureyên bazirganiyê 
bêne  guhertin bi sedema destpkirina 

şoreşê û guhertinên ku di rêveçûna wê de 
çêbûn. Hin  ji van cureyan ber bi pêşketinê 
çûn,bê guman  hin jî ber bi xerabiyê ve çûn. 
Ev  veguhestina diyar di bazirganiyê de bi 
rewşa navçeyê ye û aliyên ku şer têde lidare 
 girêdayî ye. Di bajarên parêzgeha Hesekê 
de bi destpêka şoreşa Sûryê re cureyên nû 
 yên bazirganiyê derketin,guhertinên mezin 
di pêkhatiyên bingeha abûrî de li  navçeyê 
çêkirin. Bazirganên ku sûdeyê ji penaberiya 
mirovan bo dewletên orpayê û  derveyî welêt 
dikin,penaberiya ku ji beriya 4 salan ta roja îro 
berdewam e.  Bazirganiya firotina pêkhatiyên 
xaniyan yên ku hatine bikaranîn,beriya şoreşa 
sûryê  tinebû,tenê ew pêdiviyên malan dihatin 
firotin ji bo vekirina malek nû. 

Mihemed ( 30 ) salî ye ji bajarê Qamişloyê,bazirganê 
pêdiviyên malan yên ku hatine  bikaranîn,dibêje: 
Welatiyên ku dixwazin penaberî dewletên din 
bibin hemû  pêkhatiyên malên xwe difroşin,em 
ji wan dikirin û em bi buhayeke nizimtir difroşin 
 welatiyan. Bilind bûna buhayê wan li sûkê dibe 
sedema ku hemû xelk pêdiviyan ji  min bikirin. 
Çavdêrên vê bazirganiyê dibêjin ku ev cureya 
bazirganiyê di salên dawî  de û bi taybet piştî 
penaberyia xelkê ya ku roj bi roj pirtir dibe,belav 
dibe. Henaa  Hisên jineke ji bajarê Qamişlo,dest 
bi firotina pêdiviyên mala xwe kiriye û dibêje: 2 
 xortên min ber bi Almanya ve çûne û ji ber rewşa 
bajar ya ne diyar,ez jî xwe amade  dikim bi doza 
çûna Almanya ji bo bidestxistina jiyanek baştir. 
Pereyên ku ez bi  firotina pêdiviyên mala xwe bi 
dest bixim,dê alîkariya min bikin da ku ez bighêjim 
 lawên xwe li Almanya. Ji bilî vê yekê,piştî çûna min 
îdî Hewcedariya min bi mala min  namîne,pêwîste 
ku ez amadekariyê ji xwe re bikim û pêdiviyên 
mala xwe bi erzanî  bifroşim. 
  Penaberiya xelkên parêzgeha Hesekê berdewame 
û bazirganî weke hemû caran di  hemû rewşan de 
sudeyê ji taybetmendiya rewş û demê dike. 
Bazirganên ku vî karî dikin dibêjin ku ev pêdiviyên 
xaniyan yên ku hatine bikaranîn ji  yên nû baştirin û 
erzantirin.Ji me re karekî pir xweşe û em sûdeyeke 
mezin jê  dibînin.  

Afirandina cureyên 
bazirganiyê di vê rewşa 

dijwar de 
Nezîha Ebûzêd  

RAPORÊN WELATQamişlo

10
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Bajarê  Amûdê  tê naskirin, ku ew ji 
kevnetirîn bajarên   rojavayî Kurdistan 
e,lê tevî  wilo  ev bajar  ji  aliyê  avadaniyê  

ve pir paşketî ye,jêrxaneya wî ya bingehîn   pir 
lawaz e. 
Bajarê  Amûdê ,ji alî  hikûmetên  yek pê bi 
pê yên Sûryê   ve hatibû feremoşkirin,ji aliyê 
xizmetguzarî û  avadankirinê ve,ev yek jî ji 
ber helwestên xelkên vî  bajarî  ku serê xwe 
ji tu kesî re ne çimandin e. lê tevî van  hemî 
astengiyan,vî  bajarî hêdî hêdî geşe bi xwe ve 
 dît,hin  projeyên biçûk têde destpêkirin,bajar 
mezin û  fireh tir bû,lê ev yek jî ne li gor xwesteka 
rêjîmê hat,di  sala 2005 an de û bi fermaneke  
komarî benda 49an,îdî  kirîn û firotina xanî û 
zeviyan li bajarên kurdî hate  qedexekirin. 
Bi vê yekê tevgera avadankirinê jî pûç 
bû,hemû proje   hatin rawestandin.Ev  ferman ji 
alî rêjîmê ve wek   tolhildanekê  bû ji serhildana 
12ê avdarê sala2004 an ku   têde xelkên 
Amûdê peykerê diktatorê mezin Hafiz  Elassad 
rûxandin,ev bûyer yekem car di dîroka Sûryê 
de   li ser destê xelkên Amûdê rûda. 
Lê bi despêka şoreşa Sûryê,dîsa bi fermaneke 
komarî  fermana 49an hate betalkirin,pêre  
jî dîsa tevgera  avadaniyê li bajarê Amûdê 
destpêkir,û çend proje û  balexane li bajêr 
hatin dîtin,xelkên Amûdê careke din   dest bi 
avakirina bajarê xwe kirin. 
Lê bi berdewambûna şoreşê re,ketna wê 
di qunaxa  çekdarî de,û dirêjbûna  temenê 
qeyrana welat,dîsa   tevgera avadaniyê lawaz 
bû. 
Sedemên vê lawaziyê li gor hin belênderên 
divî warî de  kar dikin evin: 
 1-nebûna  keresteyên avakirinê ji ber dorpêça 
abûrî   li ser herêmên kurdî ji alî komên 
tundrew,rêjîm,û  dewletên hevsê ve,îdî gelek 
pêdivyên bazaran nema   peyda dibin,eger 
peyda bibin jî,wê nirxên wan pir giran  be. 
 2-kêmbûna pale û karkeran;ji ber xirabûna 

rewşa   abûrî,û ne aramiya ewlehî,gelek xelkê 
bajêr penaber  
bûn,rêjeyeke mezin ji wan karker bûn,lewra peyda 
 kirina  karkeran îro astege . 
 3-  kêmbûna  daxwazan li ser kirîn û firotina  xaniyan 
ji ber necêgîrbûna rewşa ewlehî,û buhabûna  nirxê 
xaniyan îdî daxwaz li ser kirîna wan kêm bûye yan 
 jî rawestiya ye. 
Lê tevî van hemû astengiyan,tevgereke şermok ji 
 avadaniyê li bajêr tê dîtin û çend werşeyên kar li 
vî alî û   wî alî bajar têne dîtin,û xelk bi hêvîne ku 
rewş baş  bibe   û penaber û sermayedarên bajêr 
yên li derve vegerin û  projeyên mezin lê durist 
bikin. 

Rewşa avedaniyê li 
bajarê Amûdê
Mihemed  Alûcî  

RAPORÊN WELATAmûdê

11
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ــة منهــا لمعالجــة وضــع المــدارس والطــلاب والــكادر في  محاول
التدريــي وايجــاد الحلــول للمشــاكل التــي تعــترض طريــق 
 العمليــة التربويــة وتأمــين المنــاخ الملائــم للتلاميــذ والمعلمين 

لمتابعــة التحصيــل العلمــي بشــكله الســليم.  
قامــت منظمــة  IRC  بتنظيــم عــدة اجتماعــات للمعلمــين وأوليــاء 
الأمــور لحــل المشــاكل  التــي تحــدث في المــدارس, فطرحــو ا  مشــاكل 
الطــلاب معاناتهــم في المــدارس, فبعــض  المــدارس لايوجــد فيهــا مــاء 
ــم  ــم الى منازله ــين  عودته ــراً لح ــون كث ــلاب يعطش ــرب  فالط لل
ــزرة  ــون ق ــة تك ــق الصحي ــمس, والمراف ــدوام الرس ــاء ال ــد انته بع
ــتخدم  ــى مس ــف  ولا حت ــواد التنظي ــاء وم ــر الم ــدم  توف ــداً  لع ج
ــة  ــؤدي إلى إصاب ــة مماي ــح الكريه ــر الروائ ــا, فتنت ــوم بتنظيفه يق
ــا  ــوف اليه ــاه  بعــض الصف ــسرب المي ــك ت ــراض وناهي الطــلاب بالأم
ــاردة جــداً,و نتيجــة انقطــاع  ــذا تكــون ب ــاه في فصــل الشــتاء, ل المي
الكهربــاء لســاعات طويلــة وعــدم تشــغيل  مكيفــات  التدفئــة 
الكهربائيــة ولاحتــى مدافــئ النفــط والعــدي مــن الصفــوف تكــون 
الانــارة فيهــا ضعيفــة والتهويــة قليلــة فيكــون  الصــف رطــب دائمــا 
ورائحتــه كريهــة,  كــما وتحدثــوا توحيــد  اللبــاس  المــدرسي وعــدم 
ــلاب  ــض الط ــة, فبع ــية  الضروري ــتلزمات المدرس ــب والمس توفرالكت

كانــت كتبهــم ناقصــة حتــى نهايــة العــام الــدراسي وايضــاً طرحــت 
ــذي  ــم ال ــة رواتبه ــبب قل ــين  بس ــكن للمدرس ــر الس ــكلة توف مش
لايســد احتياجاتهــم و انهــم لم يســتلموا  أشــهر, الأمــر الــذي أدى 
الى قيــام المعلمــين بــالاضراب عــن  التدريــس في الفــترة الأخــرة مــن 
ــام المدرســة, فبعــض المدرســين لم يســتلموا رواتبهــم منــذ أكــر  اي
مــن ســتة  وهــم أصحــاب  عائــلات  ويســكنون في بيــوت للآجــار, 
فمــن يــن ســيدفعون  إجــرة البيــت ومــن أيــن ســيلبون إحتياجات 
عائلاتهــم وهــم لم  يســتلموا رواتبهــم؟  كــما وان بعــض المدرســين  
تــم توقيــع عقــود عملهــم للتدريــس في الســنة القادمــة  والبعــض 
الآخــر لا يعلــم  مــاذا ســيحل بحالــه, فهــل ســتحل هــذه المشــاكل  

 . IRC  في الســنة القادمــة؟ نأمــل ذلــك مــن منظمــة

الوضع التدريسي وآفاق الحل 

أفينا دل 

RAPORÊN WELATDomîz
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Tevî rewşa aborî ya dijwar û rewşa 
welat bi giştî û rewşa kurdistana 
sûrî bi taybetî  di dema şoreşê de.  

Ev rewş hemberî avakirinê li bajarê 
dirbêsiyê nebûye asteng,ya ku roj bi roj 
geş û   xurt dibe. Dema niha em dikarin wê 
bi dirbêsiya nûjen bi navbikin,bi taybetî 
piştî  binpêkirina benda 49an ya sala 
2008 an,ku jiyana aborî di herêmên kurdî 
bi  nehiştina kirîn û firotinê di herêmên 
kurdî de (kurdistana sûrî) pûç kir,çimkî 
 deshilat bi saya wê bendê hemî herêmên 
sînorî tevî dûriya wan ji sînor ketin bin 
 bandora wê benda kirêt. 
Weke encam ji bilindbûna pileya bêkaran 
û rûdana belengaziyê,pişt re zêdebûna 
 koçberiyê ji parêzgeha Hesekê ber bi 
paytextê ve,paşê bi ewropa de. 
Rewş ji hemî aliyan ve,bi saya şoreşa sûrî 
ya pîroz hate guhertin,nemaze avakirin. 
 Niha li bajarê dirbêsiyê avakirina malan 
û burcên heşt qat,weke yekemîn piroje 
li  ser asta kurdistana sûrî yên ku mol 
û xwaringeh û kafîtîriya û otêl û ofîs û 
gerac û  qebû bo bazarê têde hene,nêzî 

xeta sinorî (bin xetê) li kêleka dergehê sinorî yê  bajêr û li ser 
xwetê 3 kolanên bingehîn bo (Hesekê-Serêkaniyê-Amûdê) 
di heman  demê de li ser xeta dirbêsiyê-amûdê xwaringeh û 
sobageh bo bikaranînê  amadene. 
Weke pilan jî xewndinek bo avakirina gundekî nêzî bajêr 
mîna avahiyê bo xelkê  bajêr li ser riya Hesekê yan jî li ser 
riya Amûdê ya ku ji 3 qatan pêktên. 

Em dikarin nirxên hin alavên avakirnê bidin xwiya kirin: 
Bilokê (12) bi 45  L.S,Bilokê(15) bi 55 L.S,Hesin (1 ton) bi 
160,000 L.S, konkirît (kîsek) bi 1400  L.S,qûm (1m3) bi 3700 
L.S,Sîramîk (1m) bi 1400 L.S, cebale (1m3) bi 600 L.S, têl 
 bi 250 L.S, Necar (1m2) bi 70,000 L.S - Xebatkar  bi 800L.S/
rojek,Hoste bi   2300L.S. 
Di dawî de mîna van projeyan li bajarê dirbêsiyê di Karin 
bi dehan kar  ji bo  hawilatiyan bafirîne û bibin sedem di 
kêmkirina kocberiyê bo dervî welêt tevî  zehmetiyên ku 
kurdistana sûrî tê re derbas dibe. 

Dirbêsiyê bi geşpêdana 
avakirinê geşbîn e. 

Hûsên Al Sîno

RAPORÊN WELATDirbêsî
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RAPORÊN WELATEfrîn

Berîhatina meha Remezanê ya pîroz bi hefteyekê 
qeyrana  sûtemeniyê li Efrînê destpêkir,ango hino 
hino bûjenên sûtandinê  ji bazaran kêm dibû,û 

bi destpêkirina meha rojiyê re qeyran  kûrtir bû,evî tiştî 
bandreke neyênî li derûna xelkên deverê kir û  hêşt 
şahiya peşwaziya biçelmise,ji ber ku di bin siya tunebûna 
 mazot,benzîn û gaze elektirîk hate birîn ango jiyana 
xelkê û hemî  dezgehên xizmetguzariyê palpişt li ser vê 
bûjenê dikir,û wek tê  zanîn ji bêtirî du salan elektirîka 
dewletê nîne û hatiye  birîn,lewma vê yekê hêşt ku bare 
xelkê hîn girantir bibe… 
Emîne pîrejineke û li bajarê Efrînê dijî,weha ji me 

re  li ser  astegiyên jiyana xwe axivî" Ev kesên ku niha 
sûtemeniyê li ser  me qutdikin Xwedê nas nakin,ji ber 
heger wan xweda nasbikira  wan di vê meha pîroz de 
sûtemenî li ser Efrînê qut nedikirin" 
Xaltîka Emîne pê de diçe û dibêje" Van Xwedê nenasan 

em  vegerandin dîroka kevnar,ji ber qutbûna elektirîkê 
em li ber  fûsikan rûdinin,kincên xwe li ser destan dişon û 
şîvên me li  derveyî dolaban tirşdibin û ne tên xwarin tevî 

ku buhayê  hazirkirina şîvan li ser me pir buha 
disekine" 
Tê buhayê litra mazotê li Efrîn û herweha li 

deverên gundewarê  Heleb û Idlibê bi giştî 400 
L.S derbas kir û bi xwe re nirxên hemî  pertalan 
û bûjenên bingehîn bibin agir û bi berîka xelkên 
perîşan  û rêncber keve! Ango buayê tûrênên 
ji 75 hilkişî 120 lîreyên Sûrî  û nirxê kîlok şekir 
gihîşt 200 lîreyan û cereyên gazê bi 7000 î li 
 şarşiyan tên firotan. 
Herweha evê qeyranê hêşt ku tevgera tirafîkê 

gelek qels bibe û  gelekan erebeyên xwe li pêş 
deriyan girêdan. 
Evdo ciwanek e,li bajarokê Reco radibe û 

rûdine,her roj mecbûr e  ku were bajarê Efrîn 
da karê xwe yê terzîtiyê bike weha ji me re 
 cefakêşiya xwe anî zimên" Ez neçarim ji heftê 
şeş rojan werim  Efrînê ji ber ku karê min li vir 
e,berê her bînekekî 100 L.S dida û  di dema niha 
de kirê ya hatûçûnê bûye 250 L.S , ev kompere 
li  ser min gelekî giran e,ji ber ez malbata xwe 
bi vî karî xwedî dikim   ,û heger rewş weha 
berdewamke ezê nikaribim karê xwe  berdewam 
bikim" 
Hêjayî gotinê kirîza sûtemeniyê ne tenê xelkên 

bajêr kiriye lê  herweha kesên cotkar,gundî û 
xwediyên zeviyên fêkî û sebzeyan  ji ber vê yeka 
ha dinalin, ji ber ku ew nikarin ji ber buhabûn 
 mazotê motorê kişandina avê bişuxilînin û 
zeviyên xwe avdin,û  piraniya zeviyên avî di bin 
metirsiyê de ne . 

Bahoz Xelîl  

Qeyrana sûtemeniyê meha 
rojiyê li Efrînê tevizand
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RAPORÊN WELATKobanî

Piştî serkeftina mezin a lehengên Kobaniyê,li dijî rêxistina 
 DAIŞê,û rizgarkirina hemû axa Kobaniyê,şêniyên 
Kobaniyê dest  bi vegerandina jiyanê bo bajarê xwe 

kirin,û yek ji giringtirîn  kertên pêwîst di vî warî de,kerta 
fêrkirinê ye. 

Heger em hinekî bi paş de vegerin,vegerin dema berî 
êrîşa  çeteyên DAIŞ li ser bajarê Kobaniyê,emê bibînin ku ji 
wê demê  de -ji ber şerê ku hîn li welêt sar nebûye-piraniya 
xwendeyên  bajarê Kobaniyê dest bi koçberkirina ji bajarê xwe 
kiribûn,û niha  jî û ji bo vegerandina jiyanê li wî bajarî,kadroyê 
fêrkirinê,yek ji  girintirîn wizeyên pêwîst e. û nabe ku jiyan li 
bajêr,ji ber  koçberbûna ew xwendeyên ku ji ber şer û kêmbûna 
derfetên  kar,koçberî,raweste,ji ber vê xwedan bawernameyên  
di Desteya  Perwerdeyê de li kantona Kobaniyê biryar dan 
ku peymangeheke 
 a m a d e k i r i n a 
mamosteyan vekin,hem 
jî xoleke amadebaşîkirina 
 perwerdeyî ji bo derçûna 
mamosteyan,ji bo 
vekirina dibistanên  bajêr 
û fêrkirina şagirtan,da 
ku riya wan bi xwendinê 
ronî bibe,û  ji bo ku 
tarîtya xwendinnezaniyề 
pê li axa bajarê wan yề 
 serbilind neke. 

Û ji bo ku derfetê bidin 
herkesê ku dil dike ku 
xwendina xwe  temam 
bike,2 bargeh li Kobaniyê 
hatin vekirin,bargeha 
yekem ji  bo xoleke 
a m a d e b a ş î k i r i n a 
perwerdeyî ye,di vê 
xolê de, herkesê  ku bawername ji zanîngehên bi dest 
xistî tê qebûlkirin,û hem jî  şagirtên zanîngehan ên di sala 
xwendinê sisiyan û çaran de têne  qebûlkirin,û herwuha 
herkesê ku bawernameya Bakloriya bi dest  xistî û xebata wî 
di warê fêrkirinê de  ji 500 rojî ne kêmtir be,tê  qebûlkirin. Di 
vê xolê de,zimanê Kurdî (hemû aste),û dîrok û  xaknîgariya 
Kurdistanê,û Rêberkirina Derûnî Perwerdeyî,û  Zanînina 
(tendirustî û jîngeh),û çalakî û Waneyên Cêbecêkirinî   (wek 
Wênekêşana Serbest ) têne wanedan,herwuha seretayên 
 giştî yên Matmatîkê û bingeh û seretayên zimanê Erebî têne 
 wanedan. Hejmara şagirtên tomarkirî di vê xolê de 289 in,û 
17  mamosteyên pispor. Ev xola dê 3ê mehan dirêj bike. 

Yasir Beyro (yek ji birêvebirên xola amadebaşîkirina 
 mamosteyan e) dibêje: "armanc ji vê xolê,temamkirina hizrê 
ye li  nik mamosteyan,çunkî kesê ku bawername ji zanîngehê 

bi dest  xistî,zanîna wî di zimanê Kurdî de lawaz e,û 
paşê,piraniya  şagirtên vê xolê,şêweyên wanedanê 
baş nizanin,armanc; derçûna  hinek mamosteyên 
jêhatî ye,û çandina kultora rêberkirina derûnî  û hez 
ji fêrbûnê ye ". 

Lê hema bargeha duwem,peymangeheke 
amadekirina  mamosteyan e. Di vê peymangehê 
de,herkesê ku bawernameya   "Nehan" bi dest xistî 
û temenê wî ne kêmtirî 18e salan e,tê  qebûlkirin,û 
herwiha kesê ku bawernameya Bakloriya bi dest 
 xistî yan jî şagirtê zanîngehê ye (di sala xwendinê 
ya yek yan  dudiyan de ye) di vê peymangehê de tê 
qebûlkirin. 

Di vê peymangehê de hemû made têne wanedan,û 
wanene din  têne bipêkirinin wek: (Gotûbêja 

zimanê Înglizî û seretayên 
 compyoter),hejmara şagirtên 
tomarkirî di vê peymangehê de 
200  şagirt e,15 mamoste dê 
waneyan bidin wan e,xole di 
vê  peymangehê 6 mehan dirêj 
dike,şagirtên wê piştî ku xole 
 biqede,dê,li pêş komîteyekê 
ezmûneke piraktîkî ji wan re 
were  kirin,û ew komîte dê biryara 
derçûna wan ji derneçûna wan 
 bide,û şagirtê ji vê peymangehê 
der biçe,tevilê dest bi karê  fêrkirinê 
li dibistanan dike. 

Qet tu tişt nikare vîna kobaniyan 
bişkîne û riya jiyanê li pêş wan 
 bigre,û weku wan bi lehengî 
çeteyên DAIŞ ji bajarê xwe der 
 xistin,ew bi lehengî jiyanê bo 
bajarê xwe vedigerînin û dergehên 

 dibistanên bajêr careke din li pêş zarokên xwe 
vedikin û piştî ku  ew zarok ji saleke xwendinê bê 
par bûn,careke din ew vedigerin  defter û pirtûk û 
pênûsên xwe,û careke din ew vedigerin sîberên 
 zanînê, û ronahî dide hiş û bîra wan. 

Şêrîn Temo

Pêdiviya Vekirina Dibistanan 
bi Kadroyekî Wanedanî Heye. 
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RAPORÊN WELAT

Piştî ku xort bawernameya xwe 
ya zanîngehê bi dest dixe,û 
 carcaran berî bi dest bixe 

jî,bitaybetî heger yê mezin be,ango 
yê  bi tenê di malê de be,mala wî jê 
dixwaze ku bizewice,tevlî  derfetên 
jiyanê û yên diravî yên kêm,piştî ku 
ew xort du rojan an  heftiyekê dirame 
biryarê distînê ku bizewice,ji dayika 
xwe  dixwaze ku keçekê jê re bibîne 
ji bo ku pê re bizewice,piştî ku  xort û 
keç hevdû nasdikin,û mejî û ramanên 
hev dinasin û bi hev  qayildibin,gellek 
caran jî xort û keç hev nasnakin,xort 
ji dervî  Sûryê ye,dixwaze bi keçekê 
weke xwe re bizewice,gellek caran 
 xort û keç tenê di roja zemawendê 
de hevdû dibînin,ji ber ew  xort nikare 
vegere, û xuşka zavê yan diya wî 
xelekê li bûkê  dike,piraniya ahingên 
ku çêdibin dibe ku bûk li ser kursiyekî 
 rûdinê û kursiyê din dimîne sîberê 
zavê, herweha di herdû salên  dawî 
de piraniya keçên dizewicîn ji 20 salî 
kêmtir bûn,ji ber  weke ku malbatên 
wan dibêjin ku ew ji Daişê ditirsin ji 
ber vê  yekê keçên xwe didin zaveyekî 
li dervî welêt. 
Ne tenê bûk bi temenekî biçûk 

dizewice, ji ber ku malbatên gelek  ji xortan jî dibêjin ku 
lawê wan li derve bi tena xwe ye ji ber wilo  biryarê distînin 
wî bizewcînin ji bo ku bi tena xwe nemîne, 
Dibe dema xwestin û xelek û pereyan,û diyare ji gellek 

 şopêneran re ku bihabûna tiştên pêwîst ji bo zewacê 
gihaye   asteyeke bilind,nemaze nirxê zêr û cilan,zave jî 
baz dide,ji vir û  wir pereyan peyda dike,ji bo xewna xwe 
cîbecê bike,herweha  rewşa zewaca nuha-piştî qeyrana 
Sûriyê-hatiye guhertin,weke  mînak berê bûkê gelek 
cûreyên zêr dikirîn ji bo zemawenda xwe,  nuha piraniya 
bûkan tenê zincîr û xelek û guharan dikirin,"Saiid  Osman" 
xorteke bi dergîstî ye,derbarê buhanûna pêwîsiyên 
 zewacê ji kovara Welat re dibêje: 
 "Em gelek zehmetiyan dikşînin ji bo zewacê,tevlî 

ku temenê min  û yê bûkê biçûk e,lê dema min dît ku 
ez nema dikarim li welat  bijîm,min biryar stand ku ez 
bizewcim,sedema dûyemîn ku ez  jiyana xwe bi rêxistin 
bikim,lê dema min dest bi kiryara zewacê  kir,ez matmayî ji 
buhabûna pêwîstiyên zewacê mam,nemaze  qelen û zêr,û 
ji şensê min bû ku ezê li mala bavê xwe  bizewcim,heger 
mala min serbixwe ba tu carî min nikarîbû nuha  bizewcim". 
Herweha"Osman" ji ciwanên weke xwe re got: 
 "di vê demê de her ciwanê temenê wî yê zewacê be 

gerek e  bizewice, ji ber jiyan di şer de nasekine,û zewac 
dihêle mirov bi  welatê xwe ve bê girêdan.."    
Pirsgrêka gewre ne ya diravî ye,ji ber heger em bi dîrokê 

re  vegerin paş,emê bibînin ku berya şoreşa Sûryê temenê 

Xunav Kano
Pêşbirka Zewacê
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zewacê  bibû 25 sal û jor,bi kêmanî li herêmên Kurdî,lê vê şoreşê hişt ku  zewac jî weke hemû 
tiştên jiyanê paş de vegere,"Hindirîn  Hindê"endama navenda civaka sivîl û demokrasiyê"CSD", 
li ser  pirsgrêka zewacê li herêma Cezîrê û bandora wê li ser civakê  axivî û got: 
                  "weke çalakvanekê di qada civaka sivîl de,ez li dijî  zewaca di temenê biçûk de me bi 

hemû cûreyên xwe,herweha ev  rûdawa xwedî metirsî ya ku piştî qeyrana Sûryê belav bûye,berê 
 jî  hebû,lê nuha zêdetir bûye,sedema yekemîn ku xelk nema  dizanin çawa ji zarokên xwe û 
perwerde û xerckirina peryan li ser  wan xilas bibin,herweha di ramana keçê de ku ji yê yekemîn 
ku li  deriyê wê dixe nezewice nema dizewice" 
 "Hindê" anî ziman: 
 "ji ber ku xwendin nuha li herêma me li ser fen û fût û raçêteyan  dimeşe,malbat dibîne ku ji 

dêvla ku zarokên wan vê xwendinê  bikin wan dizewcînin,di nerîna min de dema malbat wisa 
birame  ev tê wateya ku xwendin bi giştî ji wan re ne girîng e"      
Pirsgrêka derbasî nava civaka Kurdî li Qamişlo û Hesekê û  bajarên din yên navçeya Cezîre 

bûye,ew e ku keç ketine pêşbirka  zewacê de,û asteya temen daketiye,ji ber di nerîna civakê de 
ku  jin çiqasî zû bizewice ewqasî baştire, ji ber vê yekê bala piraniya  keçan çûye li ser zewacê 
bêhtir ji tiştên din yên jiyanê,heger ev  rewş berdewam bike dê metirsiyek li ser jimarek gewre ji 
keç û  xortan çêbibe ji aliyê xwendin û derûniya wan ve,herweha wê  zarok û dê û bav bi hev re 
mezin bibin,û ciwanên ku divê bi mejî  û çalakiya xwe welat ava bikin,dê tenê  jimara malbat û 
zarokan  zêde bibe lê bê sûde…  

17

RAPORÊN WELAT
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û Til  Berhem ...) herwiha hin gundên dî jî hene. 
Di dawiya navên van  gundan ve dibêjin “Elxemi 
“ da ji yên Kurdan werin cuda kirin,ji  ber ku her 
gundek ji van di kêlekê de gundekÎ Kurdan ji 
xwezayê  ve heye û wek wî navî ye. Belê! ne 
tenê hin şêniyên ku dijîn ber  bi bendava Feratê 
hatin bi mewdan kirin li herêma Tirbespiyê,lê 
 tê zanîn ku şêniyên bajarokê  ‘’ElSifîre” yê ku 
bi gundewarê  parêzgeha Helebê ve girêdayî 
ye hatin derdorê bajêr û bûn  xwedî zevî û mal 
weke ku niha ji wan re dibêjin “Sefarnê” yan 
jî   ”Sefranî” û hin şêniyên gundewarê Hema 
yê ji dijîn nav  Mexmûriyan. Berî van karên 
desthelatê dibêjin ku Ereb bi dizî ve  dihatin 
bazara bajêr da ku pêdiviyên xwe yên rojane 
bikirin û ev  xweş şehadet e ku Tirbespî berê 
bajarekî Kurdî bû û dikêleka  wan de xiristiyan 
jî hebûn,lê Ereb di vê herêmê de nebûn .. ji bilî 
  ”Elhîzam El’Erebî”,Kurdên rojavayî Kurdistan 
rastî gelek êrîşên  taybet hatin,weke benda 
49a,kişandinaa nasnameya Sûrî ji  hezarên 
şêniyên kurd ..û benda 136an ku parêzgeha 
Hesekê kir  herêmek sînorî da qet avahî tê 
de nebe yan jî were seknandin  da xelkên wir 
koçberbibin. 

RAPORÊN WELATTirbespî

Benda Zinara ‘Erebî “Elhîzam El’erebî” 
Tirbespî û gundewarê wê  weke her 
herêmeke kurdan ber bi sînorên bakurî 

kurdistanê  Turkiyê ve niha rastî benda “Elhîzam 
El’erebî” ve, bi zor û  zordariyê hatin,ew zulma 
ku ji aliyê desthelata sûrî ve hat  amadekirin di 
sala 1965 û di sala 1974an de hat bi karanîn,di 
 benda “521” paşê bi dawîkirina “şerê Uktoberê 
1973an” Tax bi  temamî bûne Ereb,rêjîmê zevî 
bê nirx dan wan û got ji xwe re  bikin mal û 
firoşgeh di nava bajêr de “Hey Elsewra”,ji bilî 
ku bi  hazarên dûnimên xaka çandiniyê ji destê 
kurdan derxistin û bi  kederek giran sipartin van 
Ereban û hatin bi çekkirin da xwe ji  xwediyên 
van milkan mewdanan yên ku tev de kurd bûn 
 biparêzin. Gundên Mexmûriyan yên ku rêjîma 
Sûrî ji wan re  peyda kirin mezin in û pêşketî ne li 
gor gundên Kurdan û gundên  wan yên ku dikevin 
nav gundewarê bajarê Tirbespiyê jî ev in   (Tenûrî, 
Hilwa,Qehtaniyet El-xemir,Mizgeft,Girdêm,okil 

Hindek encamên Zinara Erebî 
ye kirêt. 

Haydar Sifûk
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Peyva wendayî ji 12 tîpa pêktê , navê du çiyayên Kurdistanê.  

Bersiva jimara bûrî :  Hesekê

PEYVA WENDAYî

Jimara bi tenê

Cihê vala di her malikê de bi jimara gerek dagre, 
lê divê ku tenê carekê jimar were dagrtin di her 
malekê de, û herweha divê ku tenê carekê were 
dagrtin li ser xêza asoyî û serjêr .

Xweşnav Heso

 5-yê ku karê endezyariyê dike . 
 6-îro . 
 7-berî 24 demjimêran – du tîp 
wek hevin-pûrt. 
 8-rojgeha Êzîdiyan . 

HEMÛRENG

  (hey lê gulê – gula minê 

– şêrîna – li ber – dilê 

minê – ez – gulê nadim 

–  bi – malê dunê – û 

ez li ser – gulê – têm – 

kuştinê – bavê – felek ). 

219
8254

5341
9435

64319
3986

5623
73129

93784

1Gavadunyadunyabû,Gurşivanêmiyabû!
2Qenciyêbikeûbavêjeavê!
3Nanjiêlêyeûavjigolêye!
4Miyabiyan,lirexkerîbitenêmexeltê!
5Mêramêrdikuştin,ûCibûryahirîdişuştin!
6Xidiro,hero-diroliviro!
7Hegerewbifirejî,timewêgolikbimîne!
8Dostêkevnnabedijimin!
9Cîranênêzîkjibirayêdûrpêştire!
10Bextêmêrazêre!

PEND Û ŞÎRETÊN KURDÎ

87654321
1
2
3
4
5
6
7
8

GIBZREBILH
UÊNIDêLAME
LÊNITŞUKGY
AMGAÊVABUL
MÊRKELEFLÊ
ITPÎSûSOÊG
NRESILZEÛU
ÊÊNIMÊLIDL
ZEAANÎRÊŞÊ
MIDANÊLUGN

  Asoyî : 
   1-yek ji demsala ye. 
 2-yek ji jimaran – sê tîp ji peyva 
Zencîr. 
 3-tersê zemîn – ji êşê re . 
 4-cih – wilo . 

Serjêr
 1-navekî lawan. 
 2-tersê zehmet – kêşeya 
baweriyê . 
 3-gotina Merd belawela. 

 4-sê tîp ji gotina Mîlav – evîn 
bi Ingilîzî. 
 5-gotina Newroz belawela. 
 6-yek ji rojên hefteyê (b) –sê tîp ji 
peyva diyadora. 
 7-tersê gotina Tîr (b) . 
 8-tersê raketinê. 

XAÇERÊZ

Bersiva jimara bûrî

364281957
925743618
817965432
143852769
592637841
786419523
439176285
671528394
258394176
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